
PROF. DR. ZEKİ CEMİL ARDA 
 
09.01.1941         yılında Kütahya’da dünyaya geldim. Babam Mehmet Arda, annem      

Şaheste Arda  (Onur)’dır. 
 
Şubat 1960-1965   Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Alman Dili ve 

Edebiyatı Enstitüsünde yüksek öğrenim ayrıca Latince ve Klasik 
Arkeoloji   sertifikası  yaptım.   

 
Şubat 1965            Alman Dili ve Edebiyatı Kürsüsünden iyi derece ile mezun oldum. 
 
29.04.1965             Erzurum Atatürk Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Alman Dili ve 

Edebiyatı Bölümüne asistan olarak atandım. 
 
05.05.1961 Batı Berlin Freie Üniversitesinde doktora çalışmaları yaptım.           
    
18.10.1968 Doktora sınavlarını başararak “Alman Edebiyatı Doktoru” unvanını 

aldım. Doktora konum: Theodor Storm’un Gençlik Novellelerinde 
Semboller. 

 
16.11.1973 Milli Eğitim Bakanlığı Yüksek Öğretim Kurulunda görev aldım. 
 
05.05.1974                 Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Alman Dili ve 

Edebiyatı  Bölümüne Dr. Asistan olarak atandım.  
  
1.8-31.10.1976 İsviçre’de Zürich Üniversitesinde doçentlik tezimle ilgili çalışmalar    

yaptım. Pro-Helvetia-Vakfından burs aldım. 
 
25.12.1980 “Üniversite Doçenti” unvanını aldım. Doçentlik tezi konusu: Gottfried       

Keller  ve “Der grüne Heinrich” Romanında Gerçekçilik. 
                                                                                         
7.11.1982 Eskişehir Anadolu Üniversitesi Eğitim Fakültesi Alman Dili Eğitimi 

Anabilim Dalında Başkan ve Kurucu öğretim üyesi olarak göreve 
başladım. 

 
1.12.1987- Federal Almanya Saarbrücken-Saarland Üniversitesi  
29.02.1988           Karşılaştırmalı Edebiyat İlmi Kürsüsünde araştırma ve proje  

geliştirme çalışmaları yaptım. Alexander Von Humboldt-Vakfından 
burs aldım.      

 
28.10-01.11.1985     Eskişehir Anadolu Üniversitesinde düzenlenen “II. Uluslararası  

Seyahatnamelerde Türk ve Batı İmajı” sempozyumuna organizatör, 
akademik başkan ve konuşmacı olarak katıldım.  

 
 
17.05.1989 Gazi Üniversitesi Gazi Eğitim Fakültesi Alman Dili Eğitimi Anabilim 

Dalı Başkanlığına atanma. 
 
20.09.1989   Prof. Dr. unvanını alma. 
 



01.03.1999          Çanakkale Onsekiz Mart Üniversitesine atanma (40b). 
 
15.03.1999   Çanakkale Onsekiz Mart Üniversitesi Rektörlük Yabancı Diller           

Bölümü Başkanlığı’na atanma. 
 
16.04.1999       Çanakkale Onsekiz Mart Üniversitesinden Eğitim Fakültesi Yabancı 

Diller Eğitimi Bölüm Başkanlığına atanma. 
 
27.09.1999        Çanakkale Onsekiz Mart Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dekanlığına 

vekâleten atanma. 
 
15-18.05.2000   Tarih ve Edebiyat Metinlerinde İslamiyet ve Hıristiyanlık Arasında         

Uluslar arası  “Saygı ve Hoşgörü” Sempozyumu’ nu planlama ve 
gerçekleştirme. 

 
08-11.06.2000  Merzifonlu Kara Mustafa Paşa Uluslararası Sempozyumu’na 

Organizatör ve Konuşmacı olarak katılma.  
 
04-23.09.2000     Alman - Türk Yaz Akademisi’ nin (Gelibolu’da)  kurucu ve uygulayıcı   

Öğretim Üyesi. 
 
01.03.2001 Gazi Üniversitesi Gazi Eğitim Fakültesi Alman Dili Eğitimi               
                                    Anabilim Dalı Başkanlığına atanma. 
 
11.10.-25.11.2005 -    Gazi Üniversitesi Çorum İlahiyat Fakültesi Dekanı. 
 
27.11.2005- Gazi Üniversitesi Kırşehir Eğitim Fakültesi Dekanı. 
 
04.09.2006- Kırşehir Ahi Evran Üniversitesi Rektör Yardımcısı. 
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1. Kültürlerarası İletişim Açısından Alman Edebiyatında Türkler, Karşılaştırmalı 
 Edebiyat Sempozyumu 31.05-02.06.1995, 18 Mart Üniversitesi, Çanakkale 
 
2. 21. Yüzyıla Girerken Çocuklarımızın Bugünkü Sorunları ve Geleceklerine İlişkin 

Çözüm Önerileri, Habitat-II STK-Forumu’ 96, Ankara 
 
3. Alman Dili Eğitimi Bölümünde Uygulanan Programlar-Sorunlar-Başarılar-Beklentiler, 

Ankara Alman Kültür Merkezi, Haziran 1996 
 
4. Anadolu ve Avrupa Mitolojilerinde İçerik ve Motif Karşılaştırması, Karşılaştırmalı 

Edebiyat Sempozyumu, Mayıs 1997, 18 Mart Üniversitesi Çanakkale 
5. Stratejik Açıdan “Türkiye Türkçesi”, 1998 Alanya 
 
6. Batı ve Doğu Kültürleri Arasında Bir Kadın: Barbara Frischmuth, Hacı Bektaş Veli 

Dergisi Bahar ‘98/5, Gazi Ü. Türk Kültürü ve Hacı Bektaş Veli Araştırma Merkezi, 
Ankara 1998 

 



7. Prof.Dr.Zeki Cemil ARDA "Mustafa Kemal'in Öyküsü-Edebiyat Bilimi Bakış 
Açısından Bir Yaklaşım" V. Uluslararası Atatürk Kongresi, Cilt I, Mustafa CÖHCE-
Nilgün, İNCE-Neşe ÇETİNOĞLU, Atatürk Araştırma Merkezi Yayınları. 

 
8. Prof. Dr. Zeki Cemil Arda “Anadolu ve Avrupa Mitolojisinde İçerik ve Motif 

Karşılaştırması”, Hacı Bektaş Araştırmaları Dergisi, Gazi Üniversitesi, Ankara. 
 
9. Prof. Dr. Zeki Cemil ARDA Barbara Friscmuth’un Eserlerinde “Türk Ailesi” ve   
         Son Romanı  “Die Schrift des Freundes/Dostun Yazısında “Yerlileşme Olgusu”  
         Hacı Bektaş Araştırmaları Dergisi, Gazi Üniversitesi, Ankara  

 
10. Symposium zum 80jährigen Bestehen der Republik Türkei am 30. und 31. Oktober 2003 

Univ. Prof. Dr. Zeki Cemil Arda (Gazi Universität, Ankara;           
Germanistik)"Kulturelle Beziehungen zwischen Österreich und der Türkei in den          
80er Jahren"Österreichisch-Türkisches Wissenschaftsforum(OTW), scientia unit, Wien. 

 
11.    ARDA, Zeki Cemil; GÖNÇ, M.; ARSLAN, Aysu; SEZER, Sezin: "Geleceğin  
         Çocukları", HABİTAT-II STK FORUMU' 96, Ankara 1996 
 
12.    Arda, Zeki Cemil: Die Türken und Europa. Zum historischen Verständnis der  
         Türkei und ihrer Germanistik, Thum, Bernd; Fink, Gonthier-Louis (Hg.) Praxis  
         interkultureller Germanistik. Forschung - Bildung - Politik. Beiträge zum II.  
         Internationalen Kongreß der Gesellschaft für interkulturelle Germanistik, 
         Straßburg.      

13. Tarih ve Edebiyat Metinlerinde İslamiyet ile Hıristiyanlık Arasında „Saygı ve       
Hoşgörü“ Sempozyumu, 15-18 Mayıs 2000, Çanakkale 18 Mart Üniversitesi İlahiyat 
Fakültesi, Bildiriler CD olarak yayınlanmıştır. 

 

14.    BERSISA und FAUST, Zeki Cemil Arda (Gazi Universität, Ankara),  
 Klaus-Jürgen Hermanik (Graz) Buch: Das Verbindende der Kulturen |  
 Book: The Unifying Aspects of Cultures |  
         Livre: Les points communs des cultures, 15. Nr. Juni 2004 
 
15. Prof. Dr. Zeki Cemil ARDA, Ana Dili Eğitiminin Önemi, Kimlik Korumanın  
         Gerekliliği ve İki Dillilik , Türkiye Cumhuriyeti Stokholm Büyükelçiliği, İsveç,  
         20 Mayıs 2004 tdk toplantı. 
 
 
 
 
 
 
 
ÇEVİRİLER 
 



1. 16. Yüzyılda İki Genç Alman’ın Türklerle İlgili İzlenimleri (Wilfried Buch’un 
makalesi) Belleten, C. XLVI, Ekim 1982, Sayı: 184’den ayrıbasım, TTK Basımevi-
Ankara 1983 

 
2. Die Bedeutung des Namens Türk; Tuncer Baykara; Çeviren: Zeki Cemil Arda, 

Atatürk Kültür Merkezi Yayınları; Osmanlı Tarihine ait Genel Kitaplar, 
OsmanlıTarihi; Ankara, 2000. 

 
3. Atatürk’ün Büyük Nutuk’unun Almanca Çevirisinde Yer Alan Önsöz, Atatürk 

Araştırma Merkezi Dergisi Cilt:XVIII, Temmuz 2002, Sayı: 53’den ayrı basım. 
Ankara 2002. 

 
4. Gazi Mustafa Kemal Pascha, Der Weg zur Freiheit, 1919-1920 (Atatürk’ün Büyük 

Nutku’nun Editörlüğü), Atatürk Forschungszentrum, Atatürk Araştırma Merkezi 
Başkanlığı, Ankara, 2003.  

 
5. Avusturya’nın Bakış Açısından Kara Mustafa Paşa, Dr. Ernst Petrisch, Çeviren: Zeki 

Cemil Arda, in: Merzifonlu Kara Mustafa Paşa Uluslararası Sempozyumu, 8-11 
Haziran 2000, Merzifon, Amasya 2001. 

 
6.  Yusuf ve Kardeşleri I, II, Thomas Mann, Çeviren: Zeki Cemil Arda, Hece Yayınları, 

Ankara 2006. 
 
 
 
 

 
 
 

 


